
Yut 1 i Yut 5

Yut
Yal Yul bongwo dimia

1 Ena na Yut molia. Molere Yisas Kraist honagi
ol te moliwa. Na iwe, Yems ebering moliwa. God
molere ganba ari hobi na wana auna monana
wo dungure doling bonga hobi, ha i kere pinana
dire pasi bol ni teiwa. Ni yalhobi iwe, nabe God
yong miling ni tongwo monio, Yisas Kraist kene
ol ni tongwo monua. 2 Ena God milni pir ni tere
yon aura di ni tomia, God ari hobi kina yon milni
tenga i, u bir pire pai omo.

Hasu ha maing hana togu yalhobi Kraist ha
maing kiang pai tenangwo ha.

3 Enambi hobo, God sigare kul na tere ol wai ol
na tongwo ire mominga ha i, boling kul ni terala
di piriba, hon nomani si kulu sire, God ha maing
di tibi ol na tongwo i, ha weni mere pama di
pire a i si ware nimni monana dire pasi bol ni
teralga pamua. 4God memini pangwo meri wine
olkungwo ari tau Kraist gamahobo mominga
sina i ure kul si momba, moma di hankinua.
Hankinga yalhobi unamua dire hamen haya ha
maing buku, God yalhobi ha hol ol tenangure
gul inamua dire awa ha dire bol ni tongwo kere
pinua. Yalhobi God pirari pare ol wai ol na
tongwo memini i kul si ere nin pungwo meri
di tibi olimua. Olere hobana tani Yisas Kraist
hobana molkimua dire mobing hal wa tomua.
5 Tongwo ha i para pir po sinba, na hon nomani
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si pinana dire hon di ni teralia piro. Homa Isrel
ari hobi Isip ganba halabusi pare singaba Pero
honagi ol tomua. Tongure God Isrel ari hobi aki
di tere aule ire mena omua. Omba, Isrel ari tau
God aki di na tomia di pir tekungwo hobi si gol
wai simua. 6 Te homa tau nin honagi onama dire
tongwo bani aidole, ensel ta onama dire i tibi ol
tongwo bani pire omia, God nigi de hanere, emgi
ha hol ol terala dire han sire pia si si bongwo
ala i olimia. Olere emgi gul tenangure inangwo
pamia di piro. 7 Te Sodom malgi ya, Gomoro
malgi ya, oo malgi tau mala dungwo hobi, ensel
tau tal nigi dongwo ol wangwo meri ol ware wou
sire yong inaning girungure yal al hobi bin hamil
bol wamua. Wangwo ipire endo dongwo bani
mol pai oli omia, emgi mol panangwo panamua.
Panangwo ipire nan tal nigi dongwo olkinaminga
pire i tibi ol na tomua. Jen 19

8 Yu ongwo meri ari tau ku haniga God tal
nigi dongwo olo di na tomua dire, ari gumang
hankungwo hobi ungure bangi nu pare wou
sirala dire omua. Olere God hobana ta molkimia
di pire isime e tere kwia ensel hobi gaung ha si
tomua. 9 Tongwo meri kwia ensel hobi Maikel
singaba bir weni momba, ensel hobi gaung ha
si tenangwo paikimua. Kwia ensel Maikel iwe,
Seten kina Moses yone irala dire bolbin dimia.
Dimba Maikel Seten gaung ha si tekimia, God
kura ha di ni tenamua dire ha yu obil di tomua.
10 Di tomba, yal digan han diga hobi ha maing
tau memini pirikungwo ha i, gaung ha si tomua.
Te hau biing nin gaung pir tere nomani si pire
ol wangwo meri yalhobi ol wamua. Wangwo i
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ware kara u nigi weni domua. 11Dongwo hobi gul
bir inangwo pamue. Yal Ken God mobing hal wa
tongwo meri tomio, te yal Belam moni bir iralia
hasu dirala di ongwo meri omio, te Yal Kora God
grang ha ta mama di pire God isime e tongwo
meri tomua. Tongwo ipire God yal Kora isusu ol
tongwo meri yu ol tenamua. Jen 4:1-8; Nam26;
Nam16

12 Ni gamna hobo u ku bole yon tani erala
dire homena nenga haung, tal gogo ol wangwo
hobi gai gonangwo pamba, golkirere nongwo i
nigi domua. Dongure nin gaung pir tere yong
obil aki di tomua. Tongwo yalhobi iwe, hamen
hair ure kwahawa a i holo holo olungure ganba
aki di tere nimin si tekungwo meri momua. Te
er miling honangwo haung holkimia dire di-
ire olungwo meri momua. Molere nomani ta
paikimua. 13 Paikungure ari gai gonangwo tal
i moni ol wamba, nin gai golkire ol wamio, te
kulmoma hamen bani u holo holo wangwo meri
momua. Mongwo yalhobi God si bongwo ala
monama dire pare emua.

Yalhobi tobo nigi dongwo tenangure gul
inangwo ha

14Yalhobi yu ongwo ipire, Adam gang aine aine
kul engwo gang ta sikis Enokmolere hamen haya
awa ha yu di emia, “God ensel tausen tausen
miki weni ya ime unamia, hano. 15 Ure ari para
weni ha hol ol tenamio, God memini pangwo
i wine olkire tal nigi dongwo ongwo hobi, tal
nigi dongwo ongwo pring pangwo ipire God gul
tenangwo pamio, te God mobing hal wa tongwo
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hobi, God gaung ha si tongwo pring pangwo ipire,
God gul tenangure inangwo pamua.” 16 Yalhobi
yu mone dimia, “Na tal nigi dongwo olala di
pirikiba, yalhobi olo dire krauna simia na gul na
tekire krauna sungwo hobi obil to” dimba, yal
tau olo dire kraung sikimia, nin yong inanging
girungure tal nigi dongwo omua. Olere nin hang
awala galere, arihobi talhan a nongwo hobi irala
dire kraung simua.

Ni yalhobi Kraist pir tere a i si wananga ha
17 Ena yahuna hobo, pi tege eminga yal Yisas

Kraist honagi ol tongwo aposel hobi ha di ni
tongwo i pirere hon nomani si piro. 18 Aposel
hobi yu dimia, “Ha maing di tibi ol te i nangwo
nangwo emgi wai sinangwo haung, yal tau ure
ni Yisas pir tenga hobi gaun ha sire wa gol ni
tenamio, te Godmemini pangwomeriwine olkire
nin gaung pir tere yong inaning girangwo meri
wine ole ol wanamua.” 19 Ol wanangwo yalhobi
ha maing pire tabin tani mongwo hobi poing
paing si tenamio, God Kwiang yong wu bilki-
namio, nin gaung obil pir tenamua. 20 Tenamba,
na enambi hobo, haung haung ha maing ha weni
meri pangwo i, boling kul pire nimni molala dire
a i si wayo. God ha di tenanga, God Kwiang
yon wu binangure di tenanga pamua. 21 Pi tege
eminga yal Yisas Kraist miling pir na tere nomani
hon na tomia, mol pai wai ire mol panaminga
panaminga ipire, God yong miling na tomia di
pire molo.

22-23Ni yal tau God aki di na tenammo, tekinam
mo, dire nomani su su sungwo hobi, God aki di
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tenangure nimni monama dire ha ura panangwo
di to. Tere tal nigi dongwo ongwo hobi miling pir
tenanga pamba, tal nigi dongwo ongwo i nigi de
pir to.

God onga wai piriwa dire maa e tenanga ha
24 God iwe, ha maing hol wanga i, hogal siki-

nanga ipire kene ol ni tomio, te ni aule i pi nin
gumang bani erere amane mole pring paikima
di ni hanangwo miling pinangure wai pinamua.
25 Pinangwo ipire Yisas Kraist gol na tere sigare
kul na tomia pire God aki di na tongwo pangwe.
Pangwo ipire hang awala ganaminio, te yali tani
hobana mole talhan para weni kene ol tenamio,
te emgi ere para oli nangwo namue. Para yu.
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